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s “Linguistic Substrate in 

Contemporary Iraqi Dialects” 
A B S T R A C T   
 

The  Arabic dialects keep proving themselves at 

all times and places but they have been influenced 

internally, by another dialect or standard Arabic, 

and externally, by other languages that came into 

contact with them. This caused change in these 

dialects and even created new dialects, including 

the contemporary Iraqi dialect.  

It well known that contemporary Iraqi dialect is 

an extension of the standard Arabic and its 

accompanying dialects. Many of the features 

shown by this dialect existed at an early time and 

have been present in the same manner through 

times. Such features are known as linguistic 

substrate.   

This paper discusses linguistic substrate kept by 

contemporary Iraqi dialect, focusing on three 

linguistic levels: phonological, morphological, 

and syntactic. The semantic level, however, was 

overlooked because it does not fall under 

linguistic substrate, as one of the conditions that a 

word or structure should meet in order to be 

deemed a linguistic substrate is that it should 

match in meaning its linguistic origin. 
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 المعاصرةالرواسب اللغوية في اللهجات العراقية 
 وزارة التربية/ المديرية العامة لتربية الأنبار/ تربية الفلوجة /سلمان ياسين عباس التميمي 

 :الخلاصة
تأثرت اللهجات العربية على مر العصور داخلياً )بلهجةٍ أخرى أو باللغة العربية الفصحى( وخارجياً )باللغات الأخرى التي  
احتكت بها(، وكان لهذا التطور الذي طرأ عليها الأثر الكبير في تغيرها وربما استحداث لهجات أخرى لم تكن موجودة، ومن 

 هذه اللهجات التي تطورت عبر الأزمنة )اللهجة العراقية المعاصرة(.
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ولا يخفى على مطَّلعٍ أنَّ )اللهجة العراقية المعاصرة( هي امتداد للغة العربية الفصحى مع اللهجات التي صاحبتها، ولكن ما  
حدث أنَّ كثيراً من الظواهر التي تمسكت بها هذه اللهجة إنَّما هي ظواهر لها وجودها السابق ولها الحضور نفسه على مر  

 الأزمان، هذه الظواهر هي ما يُسمى بـ) الرواسب اللغوية(. 
على ثلاث   المعاصرة، وستكون  العراقية  اللهجات  بها  احتفظت  التي  اللغوية  الرواسب  هذه  سنناقش بعض  البحث  هذا  في 
يندرج ضمن  الدلالي لأنَّه لا  المستوى  أغفلت  النحوي(، وقد  )الصوتي، والصرفي، والتركيبي  اللغة  مستويات من مستويات 

 أو التركيب راسباً لغوياً أن يتطابق في الدلالة مع الأصل اللغوي له. الرواسب اللغوية، ذلك أنَّه من شروط عدَّ اللفظة  
 

 )الرواسب، الركام، اللهجات، العنعنة، الإبدال، القلب المكاني(  الكلمات المفتاحية: 

 لمقدمـــة 
، وعلـى للـه  ( النبـي الأمـينمحمـد )، والصـلاة والسـلاع علـى خيـر الخلـق أجمعـين،  الحمد لله رب العالمين

 : وبعد  ومن تبعهم بإحسانٍ إلى يوع الدين ، الغر الميامين صحابتهو ، الطيبين الطاهرين
وتمــوت ، وتقــوى  فهــي تضــع  ،  أو بالكــا ن الحــي  ،  تكــون باسنســان كمــا يصــفها الوصــفيون أشــبه مــا الـلـغـــة ف

بـلا ريـب  الـلـغــة  فإنَّ  ،  عرضة للتطور الحضاري وتقترض وتُقر ض ... وإذا كان اسنسان ،  وتحيا، وتتوالد وتتناقص 
 عرضة للتطور اللغوي . 

العا لـة السـامية  مـن الـلـغــة  وليست العربية الفصحى بمنـأى عـن هـذا الوصـ  الـذي نصـفه، فقـد تطـورت هـذه    
فــي العصــر وقمــة بلاغتهــا  ،  فصــاحتها   أوج وصــلت إلــى  حتــى ، بعــد أنم مــر ت بمراحــل تاريخيــة متعــددة)الجزريــة( 
بيـــة الفصـــحى فـــي بيـــد أنَّ تلـــك المراحـــل التـــي قطعتهـــا العر  ؛ل بلســـانهانـــز  أُ القـــرلن الكـــريم بــــأن  فشـــر فها، الجـــاهلي

ول لنا سر اً مـن أسـرارها ، لتقعض لهجاتها ترصد بعض تلك المراحلفظل ت ب،  ، لم تعدمها البتهمسيرتها التاريخية
 .  ، ويشهد لذلك ما نجده في اللهجات العربية القديمة أو ما تحكيه أخواتها من اللغات الساميةالقديمة
 المعاصــرة مــا هــيَّ إلاَّ   بعــضَّ الظــواهرل اللَّهجيــةنَّ أالقــول ؛ يمكننــا ،اللغــةالتطــور اللغــوي ســن ة مــن ســنن  ولأنَّ 
وهـي التـي  اللغوي الذي طـرأ علـى لغتنـا فـي الأزمـان الماضـية، الارتقاءالتي تدلَّ على مراحل   الرواسب بقايا من  

انعقـدت  وعلـى هـذا الأسـاس، مقارنـة بـين جيـل ولخـرالخـلال تمكننا مـن فلهـم التطـور الـذي حصـلل فـي لغتنـا مـن 
 .والله الموفق ، فكرة الدراسة

 بين القدماء والمحدثين : العربية اللهجات: المبحث الأول
 نظرة القدامى إلى اللهجات :: مطلب الأولال

ة متفرقـة إلــى قبا ـل ، نحــاء الجزيـرة العربيــةعلـى أهـذه الببا ــل  وتوزَّعــتم ، مـن المعـروأ أنَّ العــرب كـانوا أمــَّ
وكان هذا التفرق والانعزال من أسباب ، فأدَّى ذلك إلى انعزالها، استقلالها وكيانها الخاص لها    قبيلةٍ   كل    تم وكان

هُ أصـابهُ قبـل العصـر الجـاهلي أنـَّ  الـلـغـة الـعـربـيـة تاريخ لومن المؤس  بالنسبة   ،  نشأة اللهجات العربية القديمة
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باللهجــات  لــهُ عللاقــة  مــا  ولا ســيَّما، المختلفــةالـلـغـــة  إلــى عناصــرتمــادى هــذا اسهمــالُ قــد و  ،يانُ ـوالنســ اسهمــالُ 
 .إلا اليسير منها هذا التأريخ   معالم   كش نصوص نرجع إليها في  نقع علىفلم ، العربية
لفـي حـديثها  اللهجيـةبصـفاتها  الجـاهلي     في العصر  كل  قبيلة    كتم ـتمس فـي تلـك أعـالي القـوع  لكـنَّ ، المتـداول
روا اســتعمالل الببا ــل  يُلقــونل خطــبلهُمم ، وفــي إبــداعاتهم ملتبيــاتهم مــع غيــرهم مــن الببا ــلفــي  المشــتركة  الـلـغـــة تخيــَّ
إلى لكنَّهمم إنم رجعوا ، في مثل هذا المجالالمتفر  دة  صفات اللهجات  ويستببحونل ، بفنون هاالشعر ويلنظُمونل ،  بها

لُ قبا لهم   ة  فيمـا بيـنلهُم كلامـاً يُمثـ   عنـدهم  للغـة  وهـذا يعنـي أنَّ ، مة قبـا لهلهجـتخيَّروا لحديثهم في الشؤون  الخاصَّ
ة للتواصلأداةً    وتُتَّخذُ ،  لهجة القبيلة  : مستوى  نيمستوي الـلـغــة ومسـتوى ، بين أفراد القبيلة فـي أمـور حيـاتهم العامـَّ

 ينل المختلفـ من الببا ل   جمعٍ ومنها حديث العربي حين يجد نفسه أماع ،  وتُستعمل في المواق  الجادة،  المشتركة
هُمُ  وحـــين يـــنظم، لتجـــارةأســـواق  اأو  القضـــا ي  ةل افـــ  محالأو  ة  دبيـــالنـــوادي الأفـــي  لُ ، الشـــعر أحـــدل  الأمثـــالل أو يُرســـ 
مل  و  كل ة والناسالـلـغـة  وكان إتقان تلك  ،  الح   يلت  وفي عهد التـدوين حضـ  ، موضع فخرٍ بين رؤساء الببا ل والخاصَّ

، وقـــدَّموا خـــدماتٍ جليلـــة مـــن أجـــل جمعهـــا مـــن مصـــادرها الموثوقـــة، بعلمـــاءٍ بـــررة أخلصـــوا لهـــا الـلـغــــة الـعـربـيــــة 
: أولهمـا"، مسـللكين   هـذه مـنمادتهم اللغوية   استخلصواوقد    ،ومحاولة ضبطها وتقعيدها،  والوقوأ على أسرارها

: وثانيهمـا، الـذين سـلمت ألسـنتهم مـن اللحـن لعـدع اخـتلاطهم بالأعـاجمالرحلة إلى البادية والاستماع إلى أهلها  
 .(110، ص 1960)الصالح،  "يفدون إلى البصرة والكوفةوكانوا ، الأعراب الذين عد وهم فصحاء

ــاء علـــى  ــا جهـــود هـــؤلاء العلمـ ـــة انصـــبت حينهـ ــتعلوا الـلـغـ ــتركة )الفصـــحى(، واسـ م المشـ ــامه  ــأمر عـــن  اهتمـ بـ
الـلـغــة كتـب  أثنـاء  ولم يرد منها إلا قليلٍ في ،  ، فأهم لل أمرُها(9، ص 1980)يوهان ف ك،  اللهجات على خطورته

لا يعـدوا أن يكـون مجــرد ، مبتـوراً ناقصــاً فـي معظـم الأحيــان جـاء وصـلل إلينـا منهــابـل إنَّ مــا ، والأدب والتـاريخ
نل فكرةً كاملةً. إلماحاتٍ   متفرقة لا يمكن أن تصنع تاريخاً أو تكلو  
ـــوا الدقـــهجات لــم يُراعـــاولهم للـــي تنـــم فـــوهــ" ـــفلــ، هاـة فــي نقل ـــكــ –غالبــاً  -سبوا ـم ين لتها أو ـى قبيـــلَّ لهجــةٍ إل
)النعيمي، "ى رل ـيانــاً أخــأحم  عرب  ـض الـــغة  لبعـــا لـــإنَّهــ: همـون بقولـــتفـــويك، ياناً ـهجة أحـــعزون اللـــانوا يـــل كـــبــ، هاـبيئتــ

 .(72، ص 1980
ين ـدثــات المحـموحــى طـرقى إلــلا يـ، يئةـدد بــبيلةٍ ولا تحــى قــير إلــة لا تُشــوالٍ عامـى أقـارة إلـهم باسشـهجـون
، لتهاـى قبيـــهجة إلـــعزوا اللـــفــ، رـى هــذا الأمـــهوا إلــنبَّ ـى تـــو أنَّ القدامـــولــ، الأقــوال  المنقولــة  إلــى لهجات هــااد ـفــي إسنــ

 دة .ـعديـآثرهم الـى مـاأ إلـضـتُ  يرةً ـةً كبـربية خدمـقدموا للعـل
في  ـويلاحل  القدماء  أنَّ  الببا ل  أثناء   ظ  لهجياً أخذوا    نقلهم عن  الببا لل  إلى  ،  يُصن  فون  الفصاحة  فينسبون 

،  بل إنَّهم ذهبوا إلى أبعد من ذلك فميَّزوا بين الببا ل الفصيحة في درجات الفصاحة،  تلك  نوينكرونها ع ،  هذه
 ؛يةـزيرة العربـحدود الجالتي وقعت على  مساكنها    التي اتَّسملتم بالتلطلر أ  في  ببا ل  بعض  الورفضوا النقل عن  

 :  هقولل  فعن هذا المنهج ينقل السيوطي عن الفارابي   ، حولهم منجاورتها سا ر الأمم ـلم
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ا  ها مسموعً نل الن طمق وأحسل   سان عندل ا على الل   هل لل للأفصح من الألفاظ وأسهل   ءً قريش  أجودل العرب انتقا  كانتم "
ذل اللسانُ العربيٌّ من بين    الـلـغـة الـعـربـيـة  ا في النفس والذين عنهم نُق لت  ّــَعم  ها إبانلةً وأبينل  تُد ي وعنهم أُخ  وبهم اقم

ذ ومعظمه وعليهم ات كل في الغريب   قبا ل العرب هم: قيس وتميم وأسد فإن هؤلاء هم الذين عنهم أكثرُ ما أُخ 
قبا لهم  سا ر  غيرهم من  يؤخذ عن  ولم  الطا يين  وبعض  ك نانة  وبعض  هذيل  ثم  ريف  والتَّصم اسعراب  ،  وفي 
هم المجاورة لسا ر   ان البلرلاري ممن كان يسكنُ أطراأل بلاد  ريٍ  قط ولا عن سكَّ وبالجملة فإنه لم يؤخذ عن حضل
ان   رتهم أهل مصر والب بمط ولا من قُضاعة وغلسَّ م ولا من جذلاع ل مُجاول الأمم الذين حولهم فإنه لم يؤخذ لا م نم للخم

بالع يقرؤون  نصارى  وأكثرهم  الشاع  أهل  لمجاورتهم  بالجزيرة  وإياد  كانوا  فإنهم  واليمن  تغلب  من  ولا  برانية 
بالبحرين   البيس وأزد عمان لأنهم كانوا  للببط والفرس ولا من عبد  بكر لمجاورتهم  لليونان ولا من  مجاورين 
ند والفُرس ولا من أهل اليمن لمخالطتهم للهند والحبشة ولا من بني حنيفة وسكان اليمامة ولا من   مُخالطين لله 

نقلوا   الذين  الحجاز لأن  المبيمين عندهم ولا من حاضرة  اليمن  الطا   لمخالطتهم تجار  الـلـغـة  ثبيف وأهل 
نتهم" أللس  العرب قد خالطوا غيرهم من الأمم وفسدت  لغةل  ينقلون  ابتدأوا  ،  1998)السيوطي،    صادفوهم حين 

 .(168،ص 1ج
  وبلاغةل ونسبوا الفصاحة  ،  العربية  الأخذ عن الببا ل التي تسكن وسط الجزيرةوعلماؤُها  الـلـغـة    رواةُ ولثر  

ما وصلنا    أغلبل لل  ـنُق  عنها  وأشهر تلك الببا ل التي  ،  غاتهاـى لــب إللم يتسرَّ   حنل لاعتقادهم بأنَّ اللَّ ،  إليها  القول
وقد قاع منهجهم على اعتبار  ،  يينـالطا     وبعضُ ،  ةل ـانـنك    وبعضُ ،  وهُذيل    د  ـوأس  م  ـوتمي  : قيس  من الفصحى هي

الفص لهجاتُ ـأنَّ  القب  حى هي  تعد   لل ـا ـهذه  الزمن  اعلى  قد ،  عليهادها وطول  العلماء  أنَّ  مما سبق  ظ  فيُلاحل
 :  اعتبروا اعتبارين  لفصاحة  القبيلة  من عدمها، وهما

ها عن حدود  الجزيرة  العربية واختلاطهم بالأملم  غير   :  الأول ةل وما جاورلها، وبعد  قربها سكناً من أرض  مكَّ
 .  العربية

ولا سيما قبا ل ،  ولذلك رأيناهم يعتزون بلغة الببا ل الحجازية بوجهٍ عاع،  مقدار توغلها في البداوة:  الثاني
 ي البداوة . ـف وغلة  ـا ل المـوالقب، زيرةـط الجـووسل  جدٍ ـن

شارلأل   أنم  الرابوما  الهجــالقرن  الانقضاء   ري  ـع  ع  على  وسَّ ،  الاحتجاج  دا رة    ؤُهاوعلماالـلـغـة  رواة  حتَّى 
م لم  نوظهر  من  فيهم  الببا  لل  بينل  الفوار قل  بأقوالهم  النقل  جواز    يضع   والاحتجاج  مقدمة  ،  عنهم  في  ويأتي 

: )اختلاأ اللهجات وكلها حجة( د في كتابه الخصا ص باباً سمَّاههـ( إذ عق392: هؤلاء العلماء ابن جني )ت 
إلى   فيه  لهجات    الصفات    شيءٍ منل أشار  العرب  المشهورة عن  أشهر من  ،  قبا  ــل   الصفات  تلك  وأنَّ بعض 
الآخر اللغة،  البعض  في  منها شيوعاً  به،  وأكثر  يُحتلج  مما  "،  ولكنَّها جميعاً  قال:  أن  لو  إلى  إنسانًا  أن  إلا 

اللغتين. فأمَّا إن احتاج إلى ذلك في  استعملها لم يكن مخطئًا لكلاع العرب، لكنه كان يكون مخطئًا لأجود 
 . (12، ص 2)ابن جني، د.ت، ج"شعر أو سجع فإنه مقبول منه، غير منعي  عليه
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ع   تقدَّ الـعـربـيـة  أنَّ  يتضح  مما  )ـف  الـلـغـة  اللغوي  الاحتجاج  الهجري    إلىي عصر  الثاني  القرن  منتص  
: بعضها يسكن  متباينة  ا لل ـة( قد أخذت من قبـدويـبل ال ـ ا ـومنتص  القرن الرابع الهجري للقب،  ريةـللببا ل الحض

ف ها ،  وبعضها الآخر يسكن البادية،  المدن كمكة والمدينة رل ومن المعلوع أنَّ حياة المدينة بزراعتها وتجارتها وح 
العيش الاستقرار ور قَّة  نوعاً من  العيش،  قد عرفت  الحياة وشظ   المعروفة بصعوبة  البادية  ، فاختلفت عن 

والانعزال والأسفار  التنقل  لكثرة  بالرعي،  نظراً  الناس  أنَّ  و ،  واشتغال  للأفراد   معلوع   الاجتماعية   والحياة   للبيئة  
أخرى  و ،  االكلاع وتغييرهمن ظواهر     كثير    إلى تطور  تؤد  يبيئة لغوية    ل   ـكل  ظروأ   وثمَّةل ،  تأثيراً جليَّاً على اللغة  

فلا  ،  غير إنَّ الغلبة دا ماً لعوامل التطور،  فلا يطرأ عليه تغيير،  والحفاظ  عليهاهذه الظواهر    ثبات تعمل على  
لنا  ،  القرون  في كل ظواهرها بعد مرور  على حالةٍ واحدة     تبقىلهجةل  يُفسر  اللهجات   تباينوهذا  التطور في 

بعضـفـف،  المختلفة وظواهرها  هاي  اللهجة  نواحي  كلَّ  يُصيبُ  شديداً  لا  ،  نراه  نراه  الآخر  أموراً    يتعدىوفي 
دة  .(87-86، ص 1965)أنيس، محدَّ

القدماء   على  حسان  تمَّاع  الدكتور  عاب  المنطلق  هذا     : جهتينمن  مضطلـر ب   منهجهم  بأنَّ  من 
بي ـ ة  بدأت بحدود  الما ة والخمسيـنل سنةً قبلل    :  الأولى لل متعاقبةً من تاريخ  اللغة الـعلرل تلهُم شمللتم مراح  أنَّ دراسل

ة  وفي هذه  ،  اسسلاع ، وانتلهلتم مع نهاية  عصر  الاحتجاج   إنَّها  الها بل  ثابتةً على حيمكنُ للغـة  أنم تظللَّ  لا  المدَّ
 .من مختللل   النواحي تتطورغالباً س 
للـطوا    :  الثانية خل وضعل  أنَّهمم  وحاولوا  اختلاف ها،  على  اللهجات   عبين  لهاـــنحوٍ  من    اعٍ   الرغم   على  يجمعها 
ان،  اختلافها  . (25-24، ص 1958)حسَّ

 : نظرة المحدثين إلى اللهجات :المطلب الثاني
راد ـن الأفــدد مــها عــحدث بــي يتــة التــغويــص اللـا ــصـن الخـة مــوعــمجم:  حدثون اللهجة بأنَّهاـعرَّأ الم

ـــوتــ، ةـعينـــرافية مـة جغـــي بيئـــفــ ة ـحويـــرفية والنـالصــوتية والصــ: تويات ــــالمس جـميـــع  لى ـص عـــصا ـــك الخـكون تل
ضـمنل حـدود  الخصـا ص تبقـى بعـضُ هـذه أن  علـى، دةـواحــالغــة ــلــالات فـي ـهجـي اللـاقـوتنماز عن ب،  يةـوالدلال
هـذه لأنَّ كثـرةل ، الأصـل اللغـةمـن المتحـدثين بعلـى غيـرل يسـيرةٍ ،  عـن أخواتهـا  اللهجـة غريبـةً تنـأى بلا  كي  القلة  

وتولَّدل اندثرت  إذ  لغة اللاتينية مع الـ حصلل كما ، بذاتها قا مةً   أخرى  لغةً ربَّما تستحيلُ   ورـالعصالخصا ص بمر   
لغــة الســامية الأع مــع الوكمــا حــدث ، واسســبانيةاسيطاليــة و الفرنســية منهــا ، غات لهــا كيانهــا وخصا صــهاـلــمنهــا 
ـبيَّة   يةــالعبرية والآرامكها كيانها الخاص أيضاً ـل  تم ـحعنها أصبل غات  ـلانبثلقل  التي   ـــرل ، 1965، أنيس)وغيرها والعل
 .(59، ص 1977، وعبد التوَّاب، 18-17ص 

، لهـا يزةـصا صها الممــنها خــكلٍ  مــلـ، هجات ـدة لـم عـمل تضـع وأشـئة أوسـي جزء من بيـة اللهجة هـفبيئ
ر اتصال أفراد هذه البيئات ويربط بينها جميعا مجموعة من الظواهر اللغوية التي تُ  وفهم ما قـد  ،ع بعضهمميلس  
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، وتلــك البيئــة الشــاملة التــي تتــأل  مــن عــدة لهجــات هــي التــي أصــطلح علــى تســميتها اللغــة، يــدور مــن حــديث 
 .(220، ص 1980)شاهين، عموع وخصوص علاقة واللهجة هي الـلـغـة فالعلاقة بين 

لكــنَّ ذلــك لا يعنــي ، يصــعب وضــع حــدود لهجيــة بينهــا، وعنــدما تتعــدد اللهجــات فــي مجــالٍ لغــويٍ  واحــد 
نل اللهجــات  طا  فــة  هجةٍ ـ؛ لأنَّ لكــل   لــ اللهجــات لا تعــرأ الحــدود مطلقــاً بحــالٍ مــن الأحــوال أنَّ  فات ـن الصــ   ـمــ مــ 

لاحظنـــا عـــدداً مـــن  أينمـــالهجـــات  نشـــيرل إلـــى وجـــود  ومـــن حقنـــا أن ، نها وبـــين جارتهـــاـمي  ز بيــــي تــــة التــــتركــــالمش
ل    ا لا يمكـن رسـم خطـوط دقيقـة بـين منطقتـينـندمــوع، بيـكلٍ تقريــص ولـو بشــالتي تفصـل بـين الخصا ـ  الفواص 

ح   مجموعتهــا بــبعض  ضــمنل ز نمــامنهــا ت  واحــدةٍ كــل  فهــذا يعنــي أنَّ ، متجــاورتينجغــرافيتين  العامــة التــي  الملامــ 
بــأنَّهم  ةالواحــد المنطقــة  )اسقلــيم( لــدى ســكان ملمــوسٍ إلــى إحســاسٍ ات يُشــيرُ تقســيم اللهجــف، الأخــرى  تفتقـرُ إليهــا

 .(213، ص 1950)فندريس، ةاور ـجالم (اسقليمالمنطقة )يسير عليه سكان ينحونل بالكلاع  منحىً لا 
رل دراسةل اللهجات  العربيـة  في العصـر  الحديث   ، 1975)جونسـتون، ولعلَّ المستشرقينل هم أول  من افتجل

مـوا للعاللم  العربي      (12ص  رل بحوثاً في أحوال ه  وثقافته  معظملهـا متواضـعةً   لكنَّهم قدَّ منذ مطلع  القرن  التاسع  عشل
ــفها ــودة ووصـ ة المنشـ ــادَّ ــع المـ ــاهج جمـ ــا ، تتبنـــى منـ ــا لبثـــتم أن تطـــوَّرت إلاَّ أنَّهـ ــا مـ ــتدَّ عودهـ ــى إثـــر واشـ ــدع علـ تقـ

 المعــــدَّات تخداع ـاســـــديثة كـوإفادتهــــا مــــن المخترعــــات الحــــ، غرب ـرة فــــي الـــــالمعاصــــالحديثـــــة و وية ـالدراســــات اللغــــ
هــرُعل جمــع  مــن العــرب  المهتمــينل ذلــك  بفضــل  و ، ةث اللغويــو المتخصصــة فــي مجــال البحــ المختلفــة والمختبــرات 

ـــدراســبالبحــث  اللغــوي الحــديث إلــى  ات العربيــة ـوأســهمت الجامعــ، هجات العربيــة فــي أنحــاء العــالم العربــيـة الل
عرب المحـــــدثين بتـــــأليف الكتــــب فـــــي اللهجـــــات العربيـــــة قـــــديماً ـويين الــــــدى اللغــــــماع لـــــذا الاهتــــــدورها فـــــي هــــــبــــ

 .(17-16)المصدر نفسه، ص وحديثاً 
يؤدي سـ هـذاجات العربية الحديثة من الاعتقاد بأنَّ ـاللهدراسة وينطلق هذا الاهتماع من قبل الدارسين ب

القـدرة  سهم فييُ أنَّهُ س، و (32، ص 1978)المطَّلبي، ها وتطورها وبيان تاريخهاأتومراحل نش،  لغةـعة الـفهم طبيل
يمكـن  صـفاتٍ علـى ديثة ـة الحــاللهجـات العربيـبعـضُ  حافلظت   إذ  ، وفلهم ها مةـديـعربية القـجات الـدراسة الله  على

 .(13-12، ص 1965)يُنظر: أنيس، مةـيةٍ قديـربـجاتٍ عـى لهـهولة إلـإرجاعها بس
علــــى  الوقــــوأو ، ات الحديثــــةـهجـــــالل البحــــثل فــــي ويعتقــــد كثيــــر مــــن العلمــــاء والبــــاحثين المحــــدثين أنَّ 

 الـلـغــة الـعـربـيــة وتضـييق الفجـوة بينهـا وبـين ، فيما بينهـاردع  الهوة يساعد على حتماً سلها المشتركة    خصا ص ال
وى الـدعا م مـن أقـالـلـغــة لأنَّ ، وهذا كل ه لهُ فا دته الكبيرة في تعميـق التفـاهم بـين أبنـاء الأمـة العربيـة،  الفصحى

 .المجتملع  الواحد أفراد لتوثيق الروابط بين 
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 التعريف بمصطلح " الرواسب اللغوية ": المبحث الثاني
ارســين مصــطلحان فــي بحــث  وكــان أول مــن اســتخدع الر كــاع اللغــوي، الأول، هــذه الظــاهرة:  شــاع عنــد الد 
)يُنظــر: عبــد التــواب، و( 376، ص 1967)يُنظــر: عبــدالتواب، ، هــذا المصــطلح الــدكتور رمضــان عبــد التــواب 

رة الشـواذ البقايا الصرفية من النظاع القديم، )التي( تبدو في صو : "مهُ هو، ومفهو (60-55، مقالة، ص 1977
 . (12، ص 1981)عبد التواب، "في داخل النظاع الجديد 

الثاني، الرواسب اللغوية، وأول من اسـتخدمه الـدكتور سـمير شـريف اسـتيتيه، وعر فـه بقولـه: المصطلح  و 
فـلا يعـود ، بمعنى أنها تسقط من الاسـتعمال، أنَّ ظاهرة من الظواهر تختفي،  يحدث في تاريخ لغة من اللغات "

ويستعملونها فـي ، قليلين يحافظون على الظاهرة أنَّ أفراداً ،  ويحدث في الوقت نفسه   ، يستعملونها الـلـغـة  الناطقون ب
: وقـــد ســميتُ الظــواهر المتببيـــة مــن اللهجــة البا ـــدة.  ثــمَّ تنســى العلاقـــة بــين الظــاهرة ومـــا تبقــى منهــا، حيــاتهم

 .(605، ص 2005)استيتية، الرواسب اللغوية"
بيـد أنَّ أو المتحجـرات اللغويـة ... ، اللغويـة كالمسـتحثات : ت أخـرى غيرهمـااوربما كــان هنـام مصـطلح

 .  الاستعمال فيغلبا الأولين المصطلحين 
:  إلــى بحــث أصــل المــادتين أرى أنَّنــي ملــزوز ، ومــن أجــل تــرجيح أحــد المصــطلحين فــي الاســتعمال الأدق

 قبل الحكم عليهما من الناحية الاصطلاحية.  غوية ل"الر كاع"، و"الرواسب" من الناحية ال
الر مل والسحاب، ونحو ذلـك  جمعك شيئاً فوق شيء حتى تجعله رُكاماً مركوماً، كركاع : "الرَّكم:  أما "رلكلمل"

كُمُهُ إذا  المرتكم   من الشيء  رُكـاع:   وشـيء   جمعـه وألقى بعضه على بعـض ... بعضه على بعض. رلكلمل الشيء يرم
"ثــمَّ يجعلــه رُكامــاً" يعنــي الســحاب ... الر كــاع: الرمــل المتــراكم، وكــذلك  بعضــه علــى بعــض. وفــي التنزيــل العزيــز: 

الســحاب ومــا أشــبهه، وفــي حــديث الاستســقاء حتــى رأيــتُ رُكامــاً. الر كــاع: الســحاب المتــراكم ... وقطيــع رُكــاع: 
 .(251، ص 12، ج1994)ابن منظور،  ضخم كأنه قد رُكم بعضه على بعض ..."

: ذهــب  بل ب رُســوباً، ورلســل ســُ بل الشــيء فــي المــاء يلرم لًا. رلســل فم : الر ســوب: الــذهاب فــي المــاء ســُ بل أمــا رلســل
: مــــاضٍ، يغيــــب فــــي الضــــريبة ... وجبــــل راســــب:  ســــفلًا. ورســــبت عينــــاه: غارتــــا ... وســــيف رلســــب  ورلســــوب 

 . (417، ص 1، ج1994)ابن منظور، ثابت"
الاصـطلاحي، نجـد لفظـة ركـاع دالـة  عمالوقبـل الحكم علـى أي  اللفظتـين أفضـل مـن الأخـرى فـي الاسـت

}ثمم   إذ يجتمــع بعــض الشــيء علــى بعــض فيصــبح رُكامــاً. تمامــاً كمــا نلحــظ فــي الآيــة الكريمــة ، علــى التجمــع

ولـذلك غلـب إطـلاق الر كـاع علـى السـحاب أو الر مـل أو القطيـع،  كمـا مـر  بنـا   ( 43لية:  )سورة  النوريجعله رُكاماً{
 سابقاً. 

، فليست ذات دلالة على التكدس أو التجمع بل نلحظ فيها معنيين هما: الغور والثبات.  بل  أما لفظة رلسل
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تـدل علـى مرحلـة الـلـغــة وإذا عدنا إلى الظاهرة بوصـفها مفهومـاً يـدل علـى: وجـود ألفـاظ أو سـياقات فـي 
من مراحل التطور اللغوي مر ت بها اللغة، ثمَّ تجاوزتها إلى مرحلة أخرى، تخلصـت فيهـا مـن علامـات المرحلـة 

أو فــي بعــض لهجاتهــا أو مســتوياتها الـلـغـــة فــي بعــض ســياقات  الســابقة بالحــذأ أو الزيــادة أو اسبــدال ... وبقــي 
زلة يدل على هذا التطور  أمكننا هذا المفهوع من اختيار المصطلح  مظهر أو إشارة من علامات المرحلـة المُتلجاول

مـن    ؛ لرصـد مـا فـي اللهجـات المعاصـرة فـي العـراقعن هـذه الظـاهرةأكثرُ تعبيراً ؛ لأنَّه اللغوية"  "الرواسب   الأدق 
بة نجدها في اللهجات العربية القديمـة أو في أخوات العربية من العا لة السامي ة.مظاهر لغوية    مترس 
 : تأصيل بعض الرواسب اللغوية في اللهجات العراقية المعاصرة : المبحث الثالث

لهم طرق كثيرة   مسوغات  ن يلعراقيل الـعـربـيـة  ب والتلفظ،  العربية للغة  نطقهم سوَّغت   ومخارج الـلـغـة 
وفي الدلالة ،  كلماتها ولعلَّ هذه المسوغات كانت السبب الر يس لاختلاأ اللهجة العراقية في طريقة النطق

الـعـربـيـة  عن  ،  أحياناً  المسوغات  ،  الـلـغـة  هذه  أهم  من  الأمم   ولعلَّ  وبزوغ والثقافات  تواردُ   ، البلد  هذا  على 
ر  بمبررات  جعلتم من العراق  محطاً   الحضارات واندثارها وكثرة الأحداث الحاصلة على أرضه ، وكل هذا مبرَّ

الا العربية  لأنظار   الثقافة  هي  البلدل  هذا  استوطنلت  ثقافةٍ  لخرل  ولعلَّ  التاريخ،  مر    على  العظيمة  مبراطوريات  
بت من كل     ب  اللغوية التي ترسَّ واس  اسسلامية، كل  هذا جعلل من لهجة العراق  أنموذجاً من نماذج  إثبات  الرَّ

 .الحضارات  والثقافات التي مرَّتم على هذه الأرض وشعب ها 
فسنحاول أن نُظهر بعض الذي أثبته الفرد العراقي في لغته  ،  أمَّا عن موضوع دراستنا في هذا المقاع

في   الموغلة  الظواهر  من  العراقية(  )اللهجة  في  ،  القدعالدارجة  المماتة  )اللهجية(  اللغوية  الظواهر  سيما  ولا 
ويُصر  عليها في  ،  لكنَّ الفرد العراقي أبى إلا أن يعطيها الحيوية اللازمة،  الفصحى  الـلـغـة الـعـربـيـة  استعمال  

 )الرواسب اللغوية( . عليه  قنابقا ها على قيد الوجود مما أطلالاستعمال س
لتُ  بتقسيمها على مستويات    وقد فضَّ المتعارأ عليها )المستوى  الـلـغـة  أن أتطرق إلى هذه الرواسب 

اللغوية لأنَّ من    ى والنحوي( على أنَّ المستو ،  والصرفي،  الصوتي الرابع )الدلالي( لا يندرج ضمن الرواسب 
 .ق في الدلالة مع الأصل اللغوي لهشروط عد   اللفظة أو التركيب راسباً لغوياً أن يتطاب

 
 : الرواسب اللغوية في المستوى الصوتي :المطلب الأول

 نة( :ـعـناً )العنـمزة عيــإبدال اله .1
(، وتكــون : إبــدالهم العــين مــن الهمــزة يقولــون : "عنعنــة تمــيم: قــال صــاحب القــاموس )عــن( موضــع )أنم

، وعلل ابن جنـي سـبب (1217، ص 2005)الفيروزلبادي ، مصدرية وذلك في عنعنة تميم أعجبني عن تفعل"
قـــولهم عنعنـــة مشـــتق مـــن قـــولهم )عـــن، عـــن، عـــن( فـــي كثيـــر مـــن ": الهمـــزة عينـــاً بالعنعنـــة بقولـــهتســـمية إبـــدال 

)ابن جنـي "نَّمـا هـو فـي همـزة )أن( دون غيرهـاالمواضع، ومجيء النون في العنعنة يدل على أنَّ إبدالهم إيَّاها إ
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عنعنـة ثـم اسـتُعملت بعـد ذلـك فـي ، ولعلَّ هذا الذي ذكره ابن جني هو الأصـل فـي ال(237، ص 1، ج1954،  
(دال الهمزة عيناً مطلقاً، أو لإب  .كثرة استعمالهم لهذا الحرأ )أنم

وتوجــد العنعنــة فــي اللهجــات العربيــة الحديثــة فــي )العــراق، والســعودية، ومصــر، والســودان، والمغــرب، 
 واليمن(، وما يهمنا في هذه الدراسة ظاهرة العنعنة في العراق .

: "ومــن م عــن لهجــة البــدو فــي العــراق بقولــهيحــدثنا الــدكتور إبــراسيم الســامرا ي عــن العنعنــة عنــدما تكلــ
المعلوع أنَّ أكثر الأوجه اللغوية إرث  من العربيـة الفصـيحة القديمـة، فتحقيـق الهمـزة وتسـهيلها، ومـا يطـرأ عليهـا 
مــن إبــدال بأصــوات الحلــق لــه نظــا ر فــي العربيــة الفصــيحة، ألا تــرى أنَّ ســأل و)ســعل( وأن و)عــن( ... مــن 

أنَّ  النص هذا ، يُثبت (103، ص 1968)السامرا ي ، فصيح العربية، وما زال نظيره موجود  في اللسان الدارج"
 ( من الرواسب اللغوية الموجودة في اللهجة العراقية المعاصرة .)العنعنة

وإن كان ما ذكره الدكتور من الأمثلة مخصوص بلهجـة البـدو فـي العـراق، لكـن باسـتطاعتنا أن نرصـد 
ألفاظــاً أخــرى دارجــة فــي لهجــة المــدن، ولعــلَّ أبــرز هــذه  الألفــاظ لفظــة )عجــل( المســتعملة فــي لهجــة المنطقــة 
الغربية، التي أرى أنَّها لفظة )أجل( الفصيحة ودخل عليها إبدال الهمزة عيناً، وإن كانت شا عة في استعمالات 

والأرياأ، لكن  القرى  اهل بلغة (إذن(ـى رابطة بمعن تختل  عن دلالة )أجل( الفصيحة أحياناً إذ تُستعمل كلمة
في أغلب الأحيان تدل على لفظة )أجل( التي يستعملها الخليجيون )أجل كيـف(، يقـول العراقيـون فـي المنطقـة 

 اللفظة من تحول دلالي أصابها مع الزمن .الغربية )عجل شلون(، فلا تخلو 
وكذلك مما يدل على وجـود )العنعنـة( فـي اللهجـات العراقيـة المعاصـرة لفظـة )قـرلن( إذ تُلفـظ عنـد أهـل 
الريــف بـــ)قرعان( فاسبــدال جلــيٌّ فــي هــذه اللفظــة، فيقولــون )والقرعــان( أي )والقــرلن(، وهــذه اللفظــة تكــاد تكــون 

غــرب وجنــوب العــراق، ومــن هــذا القبيــل أيضــاً لفظــة )قراعــة( بمعنــى )قــراءة(، و ســا دة فــي جميــع أريــاأ وســط 
 وغيرها من الألفاظ على هذه الشاكلة .

 نطق الجيم ياءً : .2
ا عنـد أبـي : وحكى أبو الفضل الرياشي قـالجيم ياءً في المحتسب إذ يقول: "ابن جني إبدال ال  روى  كنـَّ

يلرة: فقلت له إنـَّه يقـول،  زيد وعندنا أعرابي يليمرة: فسـأله فقـالفقلـت لـه سـله عـن تصـغيرها ، فسـأله فقالهـا، الشـَّ ، شـُ
از يلرة: وأنشد الأصمعي لبعض الرجَّ   (74، ص 1)ابن جني ، د.ت، ج"تحسبه بينل الأكاع  شل

إذ ، ، ومـن هـذه البلـدان )العـراق(وإبدال الجيم ياء لا يزال مستعملًا لدى كثير من سكان الوطن العربي
وهذا كثير جداً في لغـة ، "تتحول الجيم إلى ياء في الجنوب العراقيفالعراق وأرياأ تنتشر هذه اللهجة في قرى 

وهنا ، (236، ص 1968)السامرا ي ، جبن"، شجرة، دجاجة:  في الأصل،  يبن،  شيرة،  دياية:  القرويين كما في
بـل هـي منتشـرة لا بدَّ من التنويه على أنَّ هذه الظاهرة ليست مما يختص بها الجنـوب العراقـي مـن دون سـواه، 
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فـــي منـــاطق مـــن الفـــرات الأوســـط )محافظـــة واســـط مـــثلًا( وكـــذلك فـــي المنطقـــة الغربيـــة وإن كانـــت فـــي منـــاطق 
 .ة )النعيمية( شرقي مدينة الفلوجةولكنَّها موجودة لا يُمكن إغفالها في منطق،  محدودة

، ويمكن رصد هذه الظاهرة من طريق عرض بعض الالفاظ التي يستعملها المنسوب إليهم هذه اللهجة
ال(ري ــــال : ومــن هــذه الألفــاظ ولفظــة ، ولفظــة )يوعــان( بمعنــى )جوعــان(، وحيــارة بمعنــى )حجــارة(، بمعنــى )رجــَّ
ل( ومـا إلـى ذلـك مـن الألفـاظ عنـد أهـل هـذه يـ  صـغير الكلـب( ولفظـة )ع   :جـروال)يـرو( بمعنـى ) جـ  ل( بمعنـى )ع 

 اللهجة .

 : اً وإبدال الغين قاف، اً إبدال القاف غين .3
فقــد جــاء فــي عــدد مــن المواضــع مــن لســان ، وجــود التبــادل بــين القــاأ والغــين الـلـغـــة الـعـربـيـــة ورد فــي 

ــين ــن الغــ ــة مــ ــاأ مبدلــ ــي  ن أنَّ القــ ــرب تبــ ــاً وتزيَّ نحــــو: "، العــ ــرأة تزيقــ ــت المــ ــت وتلبســــت تزيقــ ــاً إذا تزينــ ــت تزيغــ غــ
ونحــــــو ذلــــــك مــــــن المواضــــــع التــــــي ذُكــــــرت فــــــي لســــــان ، (150، ص 10، ج1994)ابن منظــــــور، واكتحلــــــت"
 .(182، ص 6، و ج354، ص 10، و ج456، ص 8)يُنظر:  المصدر نفسه، جالعرب 

ل القــاأ إلـــى غــين نحـــو، واسبــدال بـــين القــاأ والغـــين لــهُ اتجاهـــان ، )غلــم( بمعنـــى )قلـــم(: الأول تحـــو 
 .  : )مشقول( بمعنى )مشغول(ول وهو تحويل الغين إلى قاأ نحووالثاني عكس الأ

ومنطقــة ، والــيمن، وفــي الســودان، وتُلاحــظ هــذه الظــاهرة فــي لهجــات الصــحراء الكبــرى جنــوب الجزا ــر
، إذ توجد في العراق في ريف المناطق الجنوبية وبادية الغربية، فضلًا عن العراق،  وفي مصر،  الخليج العربي

، )كتبــت بــالغلم: فــإنَّهم يقلبــون القــاأ غينــاً والغــين قافــاً فيقولــون ، وتكــاد تكــون منتشــرة فــي جميــع أريــاأ العــراق
 .  القنم( أي )كتبت بالقلم ورعيت بالغنم(ورعيت 
ن فضـلا عـ، كرنـاه فـي معـرض التعريـف بهـذه الظـاهرة مـن الألفـاظمن الأمثلة على هذه الظاهرة ما ذ و 

، و)غُرعـة( بمعنـى )قُرعــة(، و)غا ــد( بمعنـى )قا ـد(، : )غريـة( بمعنـى )قريـة(قـولهم فـي إبـدال الغـين مــن القـاأ
 وما إلى ذلك .

و)قرامــة( بمعنــى ، بــي( بمعنــى )غبــي(و)قل ، )قابــة( بمعنــى )غابــة(: وقــولهم فــي إبــدال القــاأ مــن الغــين
 وما إلى ذلك .، )غرامة(

 (گ) /gنطق القاف بالجيم القاهرية / .4
ــيم القاهريـــة لـــدى  ــديداً مجهـــوراً وهـــو مـــا يُعـــرأ بالقـــاأ التميميـــة أو الجـ ــاً شـ ــوتاً طببيـ تُنطـــق القـــاأ صـ

مثل الحرأ : "و ع نسبته لها إلى بني تميم إذ قالوقد فرَّق ابن دريد بين هذه القاأ والقاأ اللهوية م،  المحدثين
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اأ ": ، وقـال أيضـاً (1) (5، ص 1)ابن دريـد ، د.ت، ج"الذي بين القاأ والكـاأ إ نَّهُم يلحقـون المقـل ا بنـو تمـيم فـل فأمـَّ
ع: ال يم؛ وعكباللهاة فتغلظ جدا، فليلقُولُونل للمقلوم ة فـ ي بنـي تلمـ  رُوفـل ة ملعم ه لُغـل ذ  اأ ولهـل اأ ولالمقـل ين المكـل اأ بـل *، فلتكـون المقـل

ر : اع   قلالل الشَّ
جَ     وَلا أكـــــــــول ل ـــــــــد  ال ـــــــــو   ـــــــــد نَ ـــــــــ 

 )المصدر نفسه، ، الصفحة نفسها(
 

 

ــول  ا  م  ــــــــــ ــد  ــا  الــــــــــ  " وَلا أكــــــــــــول لبــــــــــ
 

ار  مقفول(:  أي تم        ولا أقول لباب الدَّ جل : وهذا الصوت كما وصـفه المحـدثون ، )لا أقول لق در  القوع قد نض 
، اه الطبــق وإلصــاقه بــه  ـان فــي اتجـــرة اللســـرفع مؤخــــــقه بـجاري( منفــتح يــتم نطـــد )انفـــصــوت  طبقــي مجهــور شديــ

)عبد زازهما"ـن واهتـــييـــوترين الصوتـذبة الـــع ذبـــفي مـــرى الأنـــد المجـــحلق ليســـا ط الخلفــي للـــاق الطبــق بالحـــوإلصــ
 .(53، ص 1982التواب ، 

إذ يشـمل ، وإذا نظرنا إلى انتشار هذا الصوت للقاأ في الوطن العربي نجده أكثر أنواع القاأ انتشـارا
وشـرق سـوريا والأردن وفلسـطين وصـعيد ، تشـمل معظـم دول الخلـيج العربـي،  مساحة شاسعة من العالم العربـي

 ة.يالعامالعراق فضلًا عن انتشاره في اللهجة ، مصر والسودان وليبيا وتونس ومعظم مناطق المغرب والجزا ر
، وگعـــد ، ومـــن الألفـــاظ المنتشـــرة فـــي لهجـــة العـــراق المعاصـــرة التـــي ينطقـــون فيهـــا )القـــاأ( ) ( ) ـــاع

ــداع ــال، وگـ ــة، وگـــدر، وگصـــب ، وگمـــر، وگـ ــر، ورگبـ ــاع، وگبـ ــد ، وگريـــب( بمعنـــى )قـ اع، وقعـ ــدَّ ــال، وقـ ــر، وقـ ، وقمـ
ر، وقصــب  دم ويكــاد لا يلفــظ القــاأ فــي العــراق علــى غيــر هــذا النحــو إلا مــن كــان ، وقريــب(، وقبــر، ورقبــة، وقــ 

، وعنه، وأهالي الموصل وغربي محافظة الأنبار )حديثة، يلفظها )جيماً( وسنأتي على ذكر هذا الصوت للقاأ
 وقديش ... إلخ( .، وقيمر، )تعال أقلَّك: وكبيسة( يلفظونها )قافاً( لهوية )ق( فيقولون ، وراوة

 إبدال )القاف( من )الجيم( : .5
ــة الحديثـــة ــتعملًا فـــي اللهجـــات العربيـ ــيحة )ج( لا زال مسـ ــاً فصـ ــدال القـــاأ )ق( جيمـ ــاطق ، إبـ وفـــي منـ

نحـو ، دَّ كثيـرةٍ تُمثـلُ إبـدال القـاأ جيمـاً اوقـد جـاءت الكتـب العربيـة مشـتملة علـى مـول ، مختلفة من الوطن العربـي
ل عليـه فيهـا أنَّ الجـيم مبدلـة مـن قـاأ":  قول ابن فارس ر  ية ؛ وهي الحوصلة فالأصـل الـذي يُعـوَّ كـأنَّ ، وأمَّا الج 
، 1969)ابن فـارس، "لـك فيهمـاذ لقاأ جيماً كما يفعلون ثمَّ أبدلوا ا، ي الشيء أي تجمعهر   لأنَّها تلقل ،  أصلها ق ر  ية

 .(232، ص 2، ج1994)ابن منظور ،  "التحديقمثلُ التحديج ": لسان العرب ، وفي (448، ص 1ج
وهذا اسبدال )إبـدال القـاأ جيمـاً( لا زال منتشـراً فـي أغلـب منـاطق الخلـيج العربـي وبـوادي سـوريا وريـف 

ليـل، ويجسـم، وصديج، )جديم: فيقولون ، العراق في غالبه يـة، وج  د ر، ورج   د( بمعنـى )قـديم، وجـ  عـل ، وصـديق، وجل

 

ه أراد الصـوت ) (، فـإذا قـُريء1) البيـت الشـعري علـى لهجـة أهـل العـراق بلفظهـم  ( يظهر من وص  ابن دريد لهـذا الصـوت أنـَّ
 )القاأ( )جيماً قاهرية( فإنَّ المعنى سيستبيم، ولا يصح قراءته على أنَّه )كاأ( .
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ر،  ورق  ية،  وقليل،  ويقسم د ... ونحو ذلك(،  وق د  ويمكن ملاحظة أنَّ هذه الاستعمال للقاأ يخـتص بـه أهـل ، وقلعل
 الأرياأ في العراق في حين أنَّ أغلب أهالي المدن والطبقة المثقفة يستعملون ) ( في هذه المواضع .

ج( أو )دحـ(( نفسـها التـي يسـتعملها  ح   ومن اللطيف في هذا المقاع اسشارة إلى أنَّ لفظة )حد  ج( هي )دل
فـي أهالي المنطقة الغربية من العراق وأهالي تكريت وبعض أهالي محافظة ديالى بمعنـى )أنظـر(، وقـد حصـل 

ح    ) ( من القاأ، وكذلك حصل فيها إقلاب بين حرفي الدال والحاء، والدليل أنَّها القاهرية    إبدال الجيم  (()دل
، وقد أشارل الثعالبي إلى هـذه اللفظـة فـي قولـه  في كلمة )حد  ق(  انفسهولها البنية الصرفية  تؤدي الدلالة نفسها،  

ه  فـي اخـتلاأ  أحوالـ ه  ضمن تفصـيل    : : "كيفيـة  النظـر  وهيئاتـ  هـا وأحـدَّ النظـرل عنـدل الخـوأ  قيـلل فـإنم بـالل ل فـي فتح 
جل وفلزلعل"حل   .(86، ص 2002)الثعالبي ، دل

 الرواسب اللغوية في المستوى الصرفي :: المطلب الثاني
 : كسر حرف الم ا عة .1

و  زُونل كسـر حـرأ المضـارعة سـوى اليـاء جميع العرب، إلا أهل ": أنَّ الـلـغـة ذُكر في كتب  الحجاز، يُجـل
م وأنــت فــي الثلاثــي المبنــي للفاعــل، إذا كــان الماضــي علــى ف عــل بكســر العــين، فيقولــون: أنــا إ  ــل ل م ونحــن ن عم لــل عم

للم ، ونجد هـذه الظـاهرة اللهجيـة أصـيلة منتشـرة فـي اللهجـات العراقيـة (141، ص 1، ج1975)الأسترلباذي،  "ت عم
دفع، وت قرأ، فيقولون )ن كتب ، فتكاد أن تكون مطَّردة في جميع لهجات العراق،  المعاصرة درُس، يـ  وت طبخـين( ، وتـ 

 وتلطبُخين( .، وتلدرُس، ويلدفعُ ، ونلقرأ، بدل قولهم )نلكتب 

 : القلب الم اني .2
 ولهـذه الظـاهرة أمثلـة لا تُحصـى فـي كتـب اللغـة، هو حلول الصوتين المتجاورين أحدهما مكـان الآخـر

ــد، د.ت، ج ــن دريــ ــر: ابــ ــر: و) (431، ص 3)يُنظــ ــي، د.ت، جيُنظــ ــن جنــ ــر: ( و)82و 69، ص 2ابــ ــن يُنظــ ابــ
 . (28-27، ص 14، ج1996ابن سيدة، يُنظر: ( و)332-329، ص 1997فارس، 

فالكلمـات التـي تتسـاوى فيهـا الصـورتان تصـرفاً ، وقد فرَّق الصـرفيون بـين نـوعين مـن الكلمـات المقلوبـة
فقـد ، وأمَّا الكلمـات التـي لا تتسـاوى فيهـا الصـورتان تصـرفاً واسـتعمالاً ، )اللهجات( ها من اللغات و واستعمالًا عد  

، (70-69، ص 2)يُنظـر: ابـن جنـي، د.ت، ج والأخـرى فرعـاً عليهـا مقلوبـة عنهـا،  عدوا أوسعها تصرفاً أصـلاً 
بل يقتصر على مصدر الأصـل ، ؛ لئلا يلتبس بالأصلذا قلبوا لم يجعلوا للفرع مصدراً إ": وينقل السيوطي قا لاً 
( مقلــوب  منــه ولا مصــدر لــه، )يــئسل يأســاً(: نحــو، ليكــون شــاهداً للأصــالة سل دل المصــدران  حكــم ، و)أيــ  فــإذا وُجــ 

(نحو، وليس بمقلوبٍ من الآخر، النحاة بأنَّ كلَّ واحدٍ من الفعلين أصل   ذلبل يقولـون: الـلـغــة وأهل ، : )جبذل( و)جل
 .(148، ص 1، ج1998)السيوطي، "إنَّ ذلك كل ه مقلوب  
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يجـب ، نَّ مثل هـذه الكلمـات متـى كانـت تنتمـي إلـى لغـةٍ واحـدةأ:  براسيم أنيس فيذهب إلىأمَّا الدكتور إ
، 1965)أنيس، ولا معنــى للتفرقــة بينهمــا، أن يُنظــر إليهــا علــى أنَّ بعضــها أصــل  وبعضــها الآخــر مقلــوب  عنــه

 .(167ص 
ومن القلب المكاني الذي يُعـد  راسـباً لغويـاً فـي لهجـة العـراق المعاصـرة مـا ذكرنـاه سـابقا لفظـة )دحـ(( 

د  ق( ( أو )دحــج( المنقلبــة عــن لفظــة )حــل جل دل والمســتعملة عنــد أهــل المنطقــة الغربيــة مــن العــراق وبعــض ، أو )حــل
ب  مكـاني لفظـة )صـكد( عنـد أهـالي ومن الكلمات التي نجـدها قـد طـرأ عليهـا قلـ، ، وجنوب العراقمناطق ديالى

وقـول ، وإبدال القاأ من صوت ) (، ريف ميسان وأصلها )صدق( فطرأ عليها قلب مكاني بين القاأ والدال
 )كرسباء(  قاصدين )كهرباء( فأحدثوا قلباً مكانياً بين الهاء والراء. الجنوب بعض الريفيين في 

 الرواسب اللغوية في المستوى النحوي ::  ثالثاً 
 لغة أكلوني البراغبث :

، اسـماً ظـاهراً إذا كـان فاعلـه ملازمـة الفعـل لرفـراد من الأصول التي اسـتقرت عليهـا العربيـة الفصـيحة 
ىً أع جمعــاً ، التثنيــة والجمــع علامتــي لا تلحقــهفــ واعلــم أن مــن ": قــال ســيبويه، ســواء أكــان الفاعــل مفــرداً أع مثنــَّ

العرب من يقول: ضربوني قومُك، وضرباني أخوام، فشبهوا هذا بالتاء التي يُظهرونها في قالت فُلانة، وكأنهم 
ــرزدق : ــو الفـ ــاعر: وهـ ــال الشـ ــي قليلـــة. قـ ــث، وهـ ــوا للمؤنـ ــا جعلـ ــة كمـ ــع علامـ ــوا للجمـ ــرزدق،  أرادوا أن يجعلـ )الفـ

  (44، ص 1987
يـــــــــــــــــافي  أبـــــــــــــــــو  وأمــــــــــــــــــ    ول ـــــــــــــــــن  ه 

 

ــ      ليَ  أقا بــــــــ ــ  رَ  الســــــــ ــ  و اَ  يعصــــــــ ــَ  بحــــــــ
 

وا  سمحوأمـا قولــه جــل ثنـاؤه:  را وا   وَأسََََ ََ مَلمَََ  ي  َ وَٱ ٱلَََّ ا سََور  سجح سجىٱلنَّجَََ فإنمــا   تحمسحجالآيََة :  الأنَب يَََ
وا  ٱلنَّجَوَٱ سمحيجيء على البدل، وكأنه قال: انطلقوا فقيل له: ملن؟ فقال: بنو فلان. فقوله جـل وعـز:  وَأسََرا

وا    ََ ََ مَلمَ ي  َ َََّ ا سجح سجىٱل َََ ََة  سََور  الأنَب ي ، 2، ج1988)ســيبويه، علــى هــذا فيمــا زعــم يونس" تحمسحج: الآي
 .(142-140ص 

صل  ابن هشاع هذه  فت بأنَّهـا (405، ص 1)ابن هشاع، د.ت، ج بأنَّها ضعيفةالـلـغـة وقد ول ، كمـا وُصـ 
ولعــل هــذا الوصــ  بحــق لهجــة مــن لهجــات العــرب ولغــة  لقبيلــة مــن  ،(34، ص 3)الأندلســي، د.ت، ج رديئــة
ب اللغوي .، يُعد  مجحفاً ، قبا لهم  وربمَّا يميل إلى التعص 

ــة ــذه اللهجـ ــد هـ ــداً عـــن نقـ ــاءل وإثبـــات صـــحتها أو نـــدرتها أو ردا، وبعيـ ــا أو جودتهـ ــى ، تهـ فالكـــل يتفـــق علـ
 وهذا ما يهمنا عنها .، وجودها في زمن من الأزمان

ردةً فـي جميـع منـاطق العـراق ففـي ، أمَّا في لهجات العـراق المعاصـرة فـإنَّ هـذه الظـاهرة تكـاد تكـون مطـَّ
يــة الدارجــة يقولــون  وا الطــلاب للبيــت( و)اعتقلــوني الشــرطة، )زارونــي أصــدقا ي(: اللهجــة العام   ( ... ومــا و)راحــل

 ففي هذه الجمل يثبتون علامة الجمع ثمَّ يذكرون الفاعل بعدها .،  إلى ذلك



   2025لعام  الجزء الاول⦃3⦄العدد  ⦃32⦄مجلة جامعة تكريت للعلوم الانسانية المجلد  

 

132 

  



   2025لعام  الجزء الاول⦃3⦄العدد  ⦃32⦄مجلة جامعة تكريت للعلوم الانسانية المجلد  

 

133 

 الخــــــاتمة 
وأنــا مطمـئن  القلـب  أنَّنــي ، فانتهيـتُ إلــى مـا انتهيـتُ ، علـى بلــوغ البحـث غايتـه التــي يرتجيهـا  أحمـد الله 

لت إلى نتا ج في بحثي هذا  فأوجزتها بالآتي :، توصَّ
أو يُحكـم عليهـا ، وكانـت كثيـرةً إلـى حـدٍ يمنـع أن تجمعهـا قاعـدة،  إنَّ اللهجات العربية قديماً كانت متشعبة الانتشـار .1

نــا الأقــدمين )عفــا الله عــنهم( أغفلــوا هــذه اللهجــات ولــم يولوهــا اهتمامــاً وعنايــة، بالتشــابه والســبب أنَّهــم ، لكــنَّ علماءل
تلاشـي ممـا أوصـل الانـدثار وال، الفصـيحة الوحيـدة التـي تسـتحق الدراسـة والبحـث الـلـغــة  وعـد وها  ،  اهتموا بلغة القرلن

 إلى لهجات الببا ل الأخرى التي كانت ظاهرة مهملة في وقتها .
تــب كفعمــدوا إلــى القليــل المــذكور فــي ، بتمحــيص وتتبــع اللهجــات العربيــة القديمــةالـلـغـــة التــزع المحــدثون مــن علمــاء  .2

ة علــى لهجــات الأقــدمين، القــدماء ةٍ ، واسشــارات الدالــَّ وكفيلــةٍ بكشــ  اللثــاع ، علميــة جــديرة بالبحــث  وتوصــلوا إلــى مــادَّ
 وسطحيتها .، على الرغم من قلتها، عن جزءٍ غير يسير من لهجات الببا ل لنذام

ة، ظاهرة تسمها الحداثة بسمتها البحثي الدقيق،  إنَّ الرواسب اللغوية .3 ، وتـوخي الحـذر، وتتطلب من الـدارس لهـا الدقـَّ
ولا يُهمــل لا يغفــل شــيئاً موجــوداً فــ ؛ومــا هــو متــداول فــي اللهجــات الحديثــة، والتعمــق بمــا ذُكــر مــن اللهجــات القديمــة

 .شيئاً 
ردة فـــي لهجــات العــراق المعاصـــرة .4 هــي امتــداد لظـــاهرةٍ كانــت موجــودة فـــي ، توصــلت إلــى أنَّ بعـــض الظــواهر المطــَّ

علـى ، بكيانهـا والتزمت فوجدتها وكأنَّها حافظت على وجودها ، وتحدثوا عنهاالـلـغـة  واثارها علماء  ،  اللهجات القديمة
لتهمـيش للهجـات فـي وقـت امحـاولات مـن رغم الـوعلـى ، على مر الأزمانالـلـغـة الرغم من العوارض التي مرَّت بها 

 من الأوقات .
5.  ، من المثير سمعان  النظر  ألنَّ أغلبل ظواهر  الرواسب  اللغوية كانت شاخصةً في الأرياأ والنواحي بعيداً عن  المدن 

.الـلـغـة عن   ذلكل أنَّ أهلل الأرياأ  ولا سيما كبارهُمم أكثر نأياً   الفصحى من أهل  المدن 
 
  



 

 134 

SOURCES AND REFERENCES 

❖ The Holy Quran. 
1) Al-Andalusi, Abu Hayyan, Muhammad bin Yusuf, Al-Bahr Al-Muhit, 2nd ed., Dar 

Al-Fikr, Beirut. 
2) Abdul Tawab, Ramadan, 1981, Linguistic Development, Its Manifestations, Causes 

and Laws, Al-Khanji Library, Cairo. 
3) Al-Samarrai, Dr. Ibrahim, 1968, Geographical Linguistic Distribution in Iraq, Arab 

Research and Studies Institute, League of Arab States. 
4) Ibn Duraid, Abu Bakr Muhammad bin Al-Hasan Al-Azdi (d. 321 AH), Al-Jamhara, 

Dar Sadir, Beirut. 
5) Ibn Jinni, Abu Al-Fath Othman (d. 392 AH), Characteristics, Dar Al-Kutub Al-

Ilmiyyah, Beirut, T: Muhammad Ali Al-Najjar. 
6) Al-Naimi, Hussam, 1980, Dialectal and Phonetic Studies of Ibn Jinni, Dar Al-

Rashid, Baghdad. 
7) Al-Saleh, Subhi Ibrahim, 1960, Studies in Linguistics, 1st ed., Dar Al-Ilm Lil-

Malayin, Beirut. 
8) Johnston, T.M., 1975, Studies in the Dialects of Eastern Arabia, King Saud 

University, Riyadh, trans. Ahmad Al-Dhabib. 
9) Al-Farazdaq, Hammam bin Ghalib, 1987, Diwan Al-Farazdaq, trans. Ali Faour, Dar 

Al-Kotob Al-Ilmiyyah, Beirut. 
10) Ibn Jinni, Abu Al-Fath Othman, 1954, The Secret of the Art of Grammar, 1st ed., 

Mustafa Al-Babi Al-Halabi and Sons Press, Cairo, trans. Mustafa Al-Saqqa and 

others. 
11) Al-Astarabadi, Muhammad bin Hassan Al-Radhi (d. 686 AH), 1975, Explanation of 

Shafiyyah Ibn Al-Hajib, trans. Muhammad Nour Hassan, Muhammad Al-Zafzaf and 

Muhammad Muhyi Al-Din Abdul Hamid, Dar Al-Kotob Al-Ilmiyyah, Beirut. 
12) Johann Feck, 1980, Arabic, trans. Ramadan Abdel Tawab, Al-Khanji Library, 

Cairo. 
13) Al-Tha'alibi, Abdul Malik bin Muhammad bin Ismail Abu Mansour (d. 429 AH), 

2002, Jurisprudence of the Language and the Secret of Arabic, 1st ed., Ihya' Al-

Turath Al-Arabi - Beirut, trans. Abdul Razzaq Al-Mahdi. 
14) Anis, Ibrahim, 1965, In Arabic Dialects, Anglo-Egyptian Library, Cairo. 
15) Shaheen, Abdul Sabour, 1980, In General Linguistics, Al-Risala Foundation, Cairo. 
16) Al-Fayrouzabadi, Majd Al-Din Muhammad bin Ya'qub, 2005, Al-Qamoos Al-Muhit, 

8th ed., trans.: Heritage Verification Office at Al-Risala Foundation, Cairo. 
17) Sibawayh, Amr ibn Uthman ibn Qanbar (d. 180 AH), 1988, Al-Kitab, 3rd ed., Al-

Khanji Library, Cairo, trans. Abdul Salam Muhammad Harun. 



 

 135 

18) Abdul Tawab, Ramadan, 1967, Public Speaking and Linguistic Development, 

Cairo. 
19) Ibn Manzur, Muhammad ibn Makram Al-Ifriqi (d. 711 AH), 1994, Lisan Al-Arab, 

3rd ed., Dar Sadir, Beirut. 
20) Istitieh, Samir, 2005, Linguistics: Field, Function and Methodology, First Edition, 

Modern World of Books. 
21) Vendrys, 1950, Language, Anglo-Egyptian Library, Cairo, trans. Abdul Hamid Al-

Dawakhili and Muhammad Al-Qassas. 
22) Hassan, Tamam, 1958, Language between Normative and Descriptive, Anglo-

Egyptian Library, Cairo. 
23) Al-Mutalibi, Ghaleb Fadhel, 1978, Tamim dialect and its impact on unified Arabic, 

Ministry of Culture and Arts, Baghdad. 
24) Ibn Jinni, Abu al-Fath Othman, Al-Muhtasib in explaining the aspects of the 

anomalies of readings and clarifying them, Heritage Revival Committee of the 

Supreme Council for Islamic Affairs, Cairo, trans. Ali al-Jundi and others. 
25) Abdul Tawab, Ramadan, 1982, Introduction to Linguistics and Linguistic 

Research Methods, Al-Khanji Library, Cairo. 
26) Al-Suyuti, Abdul Rahman bin Abi Bakr, Jalal al-Din (died: 911 AH), 1998, 1st ed., 

Al-Muzhir in the Sciences of Language, Dar al-Kutub al-Ilmiyyah, Beirut, trans. 

Fuad Ali Mansour. 
27) Ibn Faris, Abu al-Husayn Ahmad ibn Zakariya (d. 395 AH), 1969, Dictionary of 

Language Standards, 2nd ed., Mustafa al-Babi al-Halabi and Sons Press, Cairo, 

trans. Abd al-Salam Muhammad Harun. 
28) Ibn Hisham, Jamal al-Din Abd Allah ibn Yusuf al-Ansari (d. 761 AH), Mughni al-

Labib, Al-Maktaba al-Asriya, Beirut, trans. Muhammad Muhyi al-Din Abd al-

Hamid. 
29) Abd al-Tawab, Ramadan, 1977, The Linguistic Heap of Extinct Phenomena in 

Language, (Article), Al-Majalla al-Arabiya, Second Year, Issue 1, Riyadh. 
30) Abd al-Tawab, Ramadan, 1977, Chapters in the Jurisprudence of Language, Dar 

al-Turath, Cairo. 
31) Ibn Faris, Ahmad ibn Zakariya al-Qazwini (d. 395 AH), 1997 AD, Al-Sahibi in the 

Jurisprudence of Language, 1st ed., trans. Muhammad Ali Baydoun. 32. Ibn 
Sayyida, Abu al-Hasan Ali ibn Ismail al-Mursi (d. 458 AH), 1996 AD, Al-Mukhtas, 

1st ed., Dar Ihya al-Turath al-Arabi, Beirut, trans. Khalil Ibrahim Jaffal. 


